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SchweigmattenLandtunnel
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Grünsee

Rothorn 3103 m / 10180 ft

Gifthittli 
2935 m

Rotenboden 2815 m
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Blauherd 2571 m

Trockener Steg 2939 m

Plan Torrette 
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Abruzzi - L'Oriondé
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Rifugio Bobba CAI
2770 m

Matterhorn
Cervin / Cervino
4478 m / 14692 ft

Gant 2223 m

Furgggrat
3492 m

Sunnegga 2288 m

Furggsattel
3365 m

Hörnlihütte
3260 m

Gornergrat 3089 m / 10132 ft
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Furgg
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Cime Bianche
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Theodulpass 3301 m
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Breithorn
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Salette 2245 m
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New!

Cieloalto
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Tête de Valpelline
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Tête Blanche
3710 m

Château des Dames
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Plan Maison 2555 m

Cime Bianche Laghi 2812 m

Breuil-Cervinia 2050 m

Matterhorn Glacier Paradise 3883 m / 12740 ft

Riffelalp 2211 m

Findelbach 1774 m

Furi 1867 m

Riffelberg 2582 m

Valtournenche 1524 m

INFRASTRUCTURE 
INFRASTRUTTURA 

 Points de vue     

 Punti panoramici

 Domaine pour les débutants   

 Parco principianti

 Restaurants de montagne   

 Ristoranti di montagna

 Village d‘iglous    

 Villaggio igloo

 Matterhorn Ski Testcenter   

 Trockener Steg

 Expérience peak    

 Esperienza peak

 Piste de luge     

 Pista per slitte

 Snowpark

 Office de tourisme    

 Ufficio del turismo

  Réserve animalière et forestière 

 Zona di protezione fauna selvatica e   

 riserva forestale

 POINTS FORTS CERVINIA
 ATTRAZIONI CERVINIA 
1. Patinoire / Pista di pattinaggio
2. Excursions à traîneau à chiens   
 Giro con cani da slitta
3. Parcours moto-neige / Percorso motoslitte

Horaires & cartes en live 
Orari & cartina in tempo reale 

matterhornparadise.ch

 facile / facile
 moyen / medio 
 difficile / difficile
 itinéraires ni préparés, ni contrôlés /  

 discese non controllate e non preparate
 

PARTENAIRES 
PARTNER
Zermatt Tourismus

zermatt.swiss

Gornergrat Bahn

gornergrat.ch

Zermatt Bergbahnen AG

matterhornparadise.ch

Cervino Ski Paradise

cervinia.it

SOS

Tél. / tel +41 (0)27 966 01 01

HIVER / INVERNO

EXPÉRIENCES PEAK 
ESPERIENZE PEAK

 Rothorn 
Vue typique du Cervin, selfie avec le Cervin, Peak Collection, point photo etc. 

Vista classica sul Cervino, selfie con il Cervino, Peak Collection, punto fotografico ecc. 

matterhornparadise.ch

 Gornergrat
Plateforme panoramique, univers découverte «ZOOOM», point photo Golden spot etc.

Piattaforma panoramica, mondo avventura «ZOOOM», punto fotografico Golden Spot ecc.

gornergrat.ch

 Matterhorn Glacier Paradise
Palais de glace, plateforme panoramique, Matterhorn Alpine Crossing, Info Cube etc. 

Palazzo di ghiaccio, piattaforma panoramica, Matterhorn Alpine Crossing, Info Cube ecc. 

matterhornparadise.ch

8  Roisette
8a  Becca d‘Aran
8b  Salette
9  Baracon
10  Du Col
11  Gran Sometta
12  Gran Lago
14  Tunnel
15  E. Noussan
15a Sigari
16  Gran Collet
20  Skicross + Boardercross

 

PISTES  
PISTE
Sunnegga-Rothorn
1 Untere National
2 Ried
2a Riedweg (Mehrfachnutzung)
3 Howette
4 Brunnjeschbord
5 Eisfluh
6 Easy run
7 Standard
8 Obere National
9 Tuftern
10 Paradise
11 Rotweng
12  Schneehuhn
13  Downhill
14  Kumme
15 Tufternkumme
15b Murmelbodmen

16 Chamois
17 Marmotte
18 Arbzug
19 Fluhalp
19a Moräne Umfahrung

Gornergrat
25 Berter
26 Grünsee
27 Balmbrunnen
28 White Hare
29 Kelle
29a Umfahrung Kelle
30 Mittelritz
31 Platte
32 Grieschumme
33 Triftji
34 Stockhorn
35 Gifthittli
36 Gornergrat
37  Riffelhorn

38 Rotenboden
39 Riffelalp
40 Riffelboden
41 Landtunnel
42 Schweigmatten
43 Moos
44 Hohtälli
45 Iglupiste

Matterhorn Glacier Paradise
49 Bielti
50 Blatten
51 Weisse Perle
52 Stafelalp
53 Oberer Tiefbach
54  Hörnli
55 Hirli
56 Kuhbodmen
57 Aroleid
58 Hermetje
59 Tiefbach

60 Momatt
61 Skiweg
62 Furgg – Furi
63 Sandiger Boden
64 Garten
65 Rennstrecke 
66 Theodulsee
67 Garten Buckelpiste
68 Tumigu
69 Matterhorn
70 Schusspiste
71 Theodulgletscher
72 Furggsattel
73 Gandegg
75  Verbindung Theodulsee

Sommerski / Theodulgletscher
80 Testa Grigia
81 Fiererpiste
83 Plateau Rosa
84 Ventina Glacier

85 Matterhorn Glacier Paradise
85a Kilometro Lanciato 
87 Verbindungspiste
88 Testa II

Breuil-Cervinia
2 Cretaz
3 Plan Torrette-Pre de Veau
3.0 Pre de Veau-Pirovano
3.00 Pirovano-Cervinia
3Bis  Falliniere
4 Plan Torrette
5 Plan Maison-Cervinia
5Bis  Vallone 5
6 Plateau Rosa-Bontadini
6.0 Fornet 1
6.00  Plan Maison
6Bis Theodulo-Plan Maison
7 Ventina Ghiacciaio
7.0 Ventina Goillet
7.00  Ventina Bardoney 1

8  Baby La Vieille 1
8Bis  Baby La Vieille 2
9Bis  Morene del Furggen
10  Alpe Giomein 2
11  Gran Roc-Pre de Veau
12  Muro Europa
13  Ventina-Cieloalto
14  Baby Cretaz
16  Cieloalto-Cervinia
16Bis Cieloalto Cervinia
21  Cieloalto 1
22  Cieloalto 2
24  Pancheron
24Bis Variante Pancheron
26  Rocce Nere 1
27  Snowpark
29  Rocce Bianche
29Bis Alpe Giomein 1
30  Cretaz V-Plan Torrette
33  Bardoney
34 Raccordo Cieloalto-Bardoney

35  Ventina-Colle Cime Bianche
36  Gran Sometta 1
37  Gran Sometta 3
38  Gran Sometta 2
39  Gaspard
46  Bontadini 2
47  Fornet 2
59 Pista Nera del Cervino
60 Snowpark Cretaz
62 Gran Roc

Valtournenche
1  Reine Blanche
1a  Chateau
1b  Trecar
2  Campetto
3  Crot
4 Motta
5Bis  S. Canestrini
6  Canalino
7  Rientro 1

zermatt.swiss
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IT
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Réserver maintenant 
Prenotare subito

Réserver maintenant 
Prenotare subito

Réserver maintenant 
Prenotare subito

Réserver maintenant 
Prenotare subito

Tous les lundis et jeudis
Ogni lunedì e giovedì 

Savourer tôt le matin les pistes fraîchement 
préparées et un déjeuner à 3883 m d’altitude. 
Godetevi le piste appena preparate e una 
bella colazione a 3883 m s.l.m.  

ZERMATT
UNPLUGGED
2025
08. – 12.04.2025

Cinq jours, plus de 100 concerts, 16 scènes 
et, en arrière-plan, les sommets imposants 
qui entourent Zermatt. Le festival de musique 
acoustique Zermatt Unplugged est un incon-
tournable de la scène musicale suisse. 

5 giorni, oltre 100 concerti, 16 palchi e l’impo-
nente cornice alpina di Zermatt: impossibile 
immaginare la scena musicale svizzera senza 
il festival di musica acustica Zermatt 
Unplugged. 

Excursion à la journée avec ZERMATTERS guide 
Giornata sugli sci con guida alpina di ZERMATTERS

Selon les informations et la météo, le guide
de haute-montagne décide du circuit.
Il percorso del giro è stabilito dalla guida  
alpina in base alle conoscenze e al meteo.
 

Zermatt n’a pas seulement la plus grande 
densité de 4000 mètres, mais aussi de res-
taurants pour gourmets. Le choix ne manque 
pas: des plats traditionnels aux créations 
tendance. 

Zermatt vanta non solo la massima densità 
di cime oltre i quattromila metri, ma anche 
di ristoranti gourmet. La scelta è ampia: dai 
piatti tradizionali alle creazioni di tendenza. 

Informations supplémentaires 
Ulteriori informazioni 

www.zermatt.ch/fr/manger-boire

Meilleure vue sur le Cervin
La migliore vista sul Cervino

Voyage en chemin de fer à crémaillère 
électrique avec vue sur le Cervin et 28 autres 
sommets de plus de 4'000 m. / Viaggio in 
treno a cremagliera con vista costante sul 
Cervino e altre 28 vette. 

Excursion en Italie 
Gita in Italia 

Voyager confortablement en télécabine vers 
Breuil-Cervinia et profiter de «l’italianità». 
Raggiungete comodamente Breuil-Cervinia 
in funivia e immergetevi nell'«italianità».

Luxueux. Unique. Inoubliable. 
Lussuosa. Unica. Indimenticabile. 

Ambiance nostalgique, place garantie à la 
fenêtre, guide personnel et saveurs culinaires. 
Ambiente nostalgico, posto finestrino garan-
tito, guida privata e delizie culinarie.

Mardi, mercredi, jeudi 
Martedì, mercoledì, giovedì

Le soir, accompagner une dameuse et dé-
couvrir la naissance des pistes fraîchement 
préparées. / La sera, salite su un gatto delle 
nevi e scoprite come nasce una pista perfet-
tamente battuta.

Décembre – fin avril 
Da dicembre a fine aprile

Un événement hivernal particulier: rencontre 
avec les huskys et sortie en traîneau.  
Un'esperienza invernale diversa: un giro in 
slitta trainata da cani husky. 

Horu Trophy – 
Tournoi de curling / 
Torneo di curling
16. – 19.01.2025

Divers événements 
Wolli
Varie apparizioni ed 
eventi con Wolli

Taste of Zermatt –
Gourmet Events
Événements pour tous les 
goûts / Eventi per tutti i 
gusti

Fondue under
the Stars
Loin des lumières de
Zermatt / Lontano dalle 
luci di Zermatt

Zermatt Tapas Tour
Tour culinaire à travers 
Zermatt / Tour culinario a 
Zermatt

EXPÉRIENCES HIVERNALES
ESPERIENZE INVERNALI

EXPÉRIENCES CULINAIRES 
ESPERIENZE GASTRONOMICHE  

Informations et billets 
Informazioni e biglietti 

Réserver maintenant 
Prenotare subito

Réserver maintenant 
Prenotare subito

Informations et billets 
Informazioni e biglietti 

Réserver maintenant 
Prenotare subito

ÉVÉNEMENTS
EVENTI

Autres informations et événements 
Ulteriori informazioni ed eventi  
www.zermatt.swiss/fr/manifestations

LE PLAISIR DE LA LUGE
DIVERTENTI SLITTATE

SORTIE SURPRISE À SKI 
SCIATA A SORPRESA 

EXPÉRIENCE / ESPERIENZA
GORNERGRAT

MATTERHORN ALPINE 
CROSSING

EXPÉRIENCE HUSKY
ESPERIENZA HUSKY

PRÉPARATION DES PISTES
PREPARAZIONE DELLE PISTE

Tous les jours 11 h 00 – 16 h 00
Tutti i giorni dalle 11.00 alle 16.00 

La piste de luge au départ de Rotenboden 
offre une descente rapide avec vue impres-
sionnant! / La pista per slittini di Rotenboden 
offre una discesa in velocità con panorami 
mozzafiato!   

Énigme en 11 étapes 
Rompicapo con 11 stazioni

Chasse au trésor avec carte: un plaisir pour 
toute la famille.
Con una mappa del tesoro, ha inizio la ricerca: 
divertimento per tutta la famiglia.

Réserver maintenant 
Prenotare subito

CHASSE AU TRÉSOR WOLLI
CACCIA AL TESORO DI WOLLI

Sommet d’excursion / Escursione al 
Gornergrat

Sommet d’excursion / Escursione al 
Matterhorn Glacier Paradise

Il y a encore beaucoup plus de
choses à découvrir. / Ci sono molte 
altre esperienze da scoprire.  
zermatt.swiss/fr/activites

Zermatt vaut aussi d’être découverte en été.
Zermatt merita una visita anche in estate.
zermatt.swiss/fr/activites

FIRST TRACK MATTERHORN 
GLACIER PARADISE

TOUT EN UN
• Tickets & événements

• Météo & webcams

• Remontées & pistes

• Horaires e-bus

• Réservation au restaurant

NOUVEAUTÉ: 
PEAK TRACK
• Mesure tes dénivelés et tes  

 kilomètres de pistes 

•  Compare les performances  

 avec tes amisM
AT
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NOSTALCHIC CLASS
BY GORNERGRAT RAILWAY

 PROTÉGER LA
 MAGIE DE L’HIVER 
 PROTEGGERE LA
 MAGIA DELL'INVERNO 

En hiver aussi, la protection de notre envi-
ronnement nous tient à coeur. Aide-nous à 
préserver la beauté naturelle de Zermatt. 
Respecte les zones de protection de la vie 
sauvage. 

Anche in inverno la protezione della nostra 
natura è molto importante. Aiutaci a preser-
vare le bellezze naturali di Zermatt. Rispetta 
le zone di protezione della fauna selvatica. 

Informations supplémentaires 
Ulteriori informazioni 


